Translated by Joyce Lai

—ME R & TR

Integrated Operating Platform Work Instructions

— AR T S HEIEA REAR BRI

Basic content instructions for Integrated Operating Platform pushed individuals

1. iCfE#EAN RAVHEA%L -

1. Remember the term number of pushed individuals.

2, HEANRBER (BIEDR. 2R, Br@Ex)

2. [Remember] the categories of pushed individuals (backflow prevention, "digging and
shoveling,” disconnection)

3. HEEANRBTARKEES. E5LH -

3. Understand and clarify the background of the pushed individuals and their companions.

4. WiZEE. FEREA -

4. [Understand and clarify] departure times and reasons for reasons for visiting abroad.

5. WA RMATKHEES (LEPEBEEN3 )

5. [Understand and clarify] how an overdue person visits for a long period of time (a normal
passport allows for a 3-month period)

6. BEFX ARBHEBEBFREABR., FAEKXER,. ERELTHILE. FREBHEOR
BEE. RATMRBIAEFER. EFFKR. XTI IE. MRXENERITREM

%k -



6. For those studying abroad, understand the backgrounds of the schools, the personal
backgrounds of the students, whether the schools practice religious worship service, the
distance between the schools and the port of exit, the types of transportation to schools, the
economic sources, the jobs of their parents, and what credit cards their parents use if
transferring money from mainland China.

7. BIEDRDWE (1158 26 MFEERER. 2 AKHABEEAR) . B30 RIXE
AEEAR, ‘BERARKNEZENBT HENE . ZETBMIRIMERAE, 4
BERAMERIAELESEL -

7. Backflow prevention is divided into two categories (1. Travelling to and from 26 key
terrorism-related countries, 2. Long-term residents in the Mainland). Those who have left the
country for more than 30 days are overdue persons. “Backflow prevention” people who have
not yet been verified are classified as "on guard against surveillance." Verification mainly
focuses on their activities overseas, combining their performances within China.

8. “WrBEK"HIE A REIEEFEEAN/NRER Y (—RITIIA R ERAIRIB B R
VPN, EKUERAME—KNERME) . ERRIEBERGNOAR -
8. "Disconnection" pushed individuals refer to those using niche software used in China (usually

the instant contact software VPN used by people overseas, similar to domestic WeChat and
other software), and individuals who use the Zapya circumvention software.

9. “BRFBIESETH. PREFESNUITRTERBENAR -

9. "Digging and shoveling" refers to individuals involved in detention centers and terrorism who
may cause harm to society.

10, #IXEMAREEEZEARMAEREELER ZES5EFBERERR, EHAAAN
BEFE—NERNE, TREREEHREREE -

10. Individuals who have gained Kazakhstan citizenship after being pushed are on guard against
surveillance but hold off taking measures. Keep in touch with their relatives, meet them as soon
as they enter the country, and figure out whether to eliminate them from suspicion.

11, #ERXEARBBRNE THIERL, NAERBARTRBERE. B, AFFHT

XA -




11. The situation of pushed individuals needs to be monitored on a day-to-day basis. For those
who are not in mainland China, they can be monitored through phone calls, WeChat, video
calls, and other ways of establishing contact.

12, #HEMFLEE 1 A—RLERTFaEEZREBRREAH#EES () %
BIEHTRAMRE. 2. AFAMEEZEFER'DAE, BHVGER NDREHEES
“THEER" TIEBA -

12. The two routes for pushing are: 1. Pushes from Integrated Joint Operation Platform to the
police station; then, pushes from the police station to the Secretary of the Township (rural)
Communist Party Committee for further arrangement. 2. Pushes from Central Committee for
Comprehensive Management of Public Security to the office of “Becoming Family”
Administrative Office; then, pushes from the Office of Becoming Family campaign to each
“Becoming Family” work team.

13, SHHEARBEVHIWICE, PHSWAEEARAEBTBER" TIEMAK.
NREXEBIL. IkEF. 2 (8) ZZBLSM -

13. Each period, pushed individuals must have a record of attending a study meeting. The
leaders of the “Becoming Family” work team where they are registered, the Secretary of the
Village Party Branch, the police station, and the Secretary of the Township (rural) Communist
Party Committee must participate in the study meetings.

14, MEHFRDAN H. BER. 28 () SF—Mh BREEFRE-

14. The file documents will be kept in the offices of villages, the "Becoming Family" campaign,
and townships (rural), with one copy of the documents at each place, including signatures and
stamps.



